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Treść: L Naturalny ruch ludności. — JI. Zdrowot- | Wkłady i deponenci w K. K. O. m. Poznania 
nosé. — III. Nieruchomości; stosunki mie- Dépóts et dćposants de la Caisse d'Epargne Communale 
szkaniowe. — IV. Życie gospodarcze. — 4 
V. Praca. — VI. Ceny artykułów pierwszej Gees EE: JLOŚCDEPOWENTÓW - = ABRE e 
potrzeby. — VIL Aprowizacja mięsna. — TR SĄ |= 
VIIL Varia. 


Sommaire: 1. Mouvement naturel de la popula- 


tion. — ll. Santé publique. — 111. Immeubles; 


logements. — IV. La vie économique. — | ś 
23.368 3.650 
V. Travail. — VI. Prix des articles de 2 Z 
¡e j Lora" SA ision- ! SC 
e e Sie SE WKŁĄDY W TYS. ZŁ = ptpors D'ÉPARGNE ENA000 ZŁ 


nement en viande. — VIII. Varia. (Divers). — 


1927 1928 1323 1930 1334 1352 4333 1334 1335 1336 1937 


Uwaga: W roku 1930 wyeliminowano 46,743 deponentów z wkładami 


zwaloryzowanymi. 
I. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 
1. Małżeństwa — Moriages 
al Według wieku — D'apres l'áge b) Według stanu cywilnego 


D'après l'état civil 


Ogółem 


meżczyzn 


, : Wiek kobiet — Age des femmes S Ogółem 
Wiek mężczyzn E m. e 1. e MAL ———| mężczyzn Stan cyw. Stan cywilny kobiet 
Age des | | Mota es mężczyzn Etat civil des femmes 


poniżej A z SA Le 
hommes A 20—24 25—29 30— A 4950 m re Etat | | Tola! 
E „zw EAN civil des | panny wdowy |rozwiedz. des 
+ hommes filles veuves | divorcóes | hommes 
poniżej 20 
au-dessous de wm — — — = PZ = kawalero- 
20—24 3 8 1 3 = me; = 12 SA 
celibatai- 
30—39 1 5 10 11 1 — £ 28 wdowcy 
40— 49 = pa 1 2 2 1 EZ 6 veufs 
50—59 4 = R" a 2 T SM 2 rozwiedz. 
60 i wyżej — — a = 2 1 E, 3 DA 
Ogółem kobiet — To- | Bah 
tal des femmes . . 5 31 20 20 7 2 — 85 er E 
emmes 


W tym związków zamiejscowych: —. W tym związków zamiejscowych: — 


c) Według wyznania — D'apres le culte 


Wyznanie kobiet 


| 
| 
Total |408| 48 | 456 


Zgłoszeń spóźnionych: 18 z kwietnia 1937 r. (w tym: 15 miejscowych, 


d Według narodowości — D'apres la nationalité 


[a EE WB. A COW con" ee 
Narodowość kobiet 


6. Bez zawodu i nieznanego zawodu — 
Sans profession et professions inconnue 


Culte des femmes Ogółem Nationalité des femmes | Ogółem 
Wyznanie mężczyzn A —| mężczyzn Narodowość mężczyzn TLP LE e IA 
53 "E Le 
Culte des hommes ck 5 RE $3 a 2 | Total des Nationalité des hommes k 5 SR CS s 3 Total des 
iż, El3 83 8 2 | SĘ | hommes oS [838 | AR | hommes 
ORW É ELE 3 
0 A m] be 
rz. katolickie — cath.-romain 75 2 — — 17 polska — polonaise . . . . . . 80 — — | 80 
ewangelickie — évangélique . 3 2 | — = 5 niemiecka — allemande . . . . — 2 a 2 
mojżeszowe — mosaïque 3 innas="ouire Stis G — — 3 3 
NE EE E Gë Ogółem kobiet — Total des 
Zem re Sen el Powy 80 2 3 85 
Ogółem kobiet — Total des 
femmes . . « . « « . .- 85 W tym związków zamiejscowych: —. 
W tym związków zamiejscowych: —. 
2. Urodzenia — Naissances 
a) Według płci i pochodzenia b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
D'apres le sexe et la légitimité Nes-vivants selon la profession des parents 
Urodzenia żywe Urdz. martwe y 
Płeć Naissances vivantes Mort-nés A g 
A ZLE O — = Y 
noworodka W tym dont 3 E a 
F AR BRE: N 0198 Zawód ojca wzgl. matki Slow 
Se S 2 2 E SE $ S 8 E ny E Sla R B= F Profession du père ou de la mère o E S E 
des BSSZSS| Sz EEES SS 25/6 
m Suel Si |. Suż| E SS le 0) E o oS Rtl E 
nouveau-nés STEES > S É SE E oe O E (ARIS 
H eo se Ki 
GE SC leen 
SEE s 
1. Miejscowe — Population domiciliée A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
chłopców — | a ES légitimes selon la profession du pere 
garçons . {183| 15/198 10 4 6| 1| 7| 205 1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
| i rolnicy — Commerçants, industriels, 
dziewcząt — agriculteurs indépendants ...... 4 7 11 
filles ` . . |166| 23 |189 75 8 4| i aaao pa de l 2. Urzędnicy prywatni — Employés . 74 12 86 
Osółem | 3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans 165 13 178 
Total |349| 38|387| 145 12 10 2 | 12 | 399 4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . . . . 72 9 81 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
GG E liberdlesjeg.> Tiaia IO an AS Aaf? 2 1 3 
- 2, Zamiejscowe — Population de passage y nę 
chłopców = 6. CY publiczni — Fonclionnaires 
lics . AE, tre wr, oh 30 17 47 
garçons EE E E E EE EE e 
7. Inne zawody — Autres professions . . 2 — 2 
dziewczat — 8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
filles łession et prołessions inconnue 
Ogółem — Total 
Ogółem golem oła 
Total 
B. Nieślubni według zajęcia matki — Enfants | 
3. Wszystkie urodzenia — Toufes les naissances illégitimes selon la profession de la mère | 
chłopców — 1. Pracownice przemysłowe — Travailleuses 
garcons 206 | 19|225] o 4 | 6| 2] 8| 233 didas 15 rrako,i 80%. Żkor: 10 3-80 13 
2. Służące — Domestiques . . . . . . . 15 5 20 
dziewcząt — 3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
filles 202 | 29 |231]1 105 | 10 5 2 | 1 | 238 vailleuses de commerce et de bureau 5 1 6 
4. Zawody wolne — Professions libérales — — — 
Ogółem | | 5. Inne zawody — Autres prołessions . . 1 — 1 


3 zamiejscowych). 


Ogółem — Total 


c) Żywo urodzeni dj Żywo urodzeni 
według wyznania rodziców według narodowości rodziców i następstwa rodowego 
Nés-vivants d'apres la nationalité des parents 


Nes-vivants d'apres le culte des parents par l'ordre successił de naissance 


Wyznanie matki 


3 PE 
“eE > E 
> 3 x 
R CY, aS Narodowość Noworodki ślubne ER) 
dzieciach ślubnych ER Kä i A 
: aa rodziców były w tym samym małżeństwie EE 
Culte des mères ayant | “E EA 8 
des enfants légitimes | -3 © NEE E SS 
Ee 5 A des parents Ordre successif de naissance ER 
Wyznanie ojca z ES SU 
S S UĘ > S 
Culte du pere b AA | BŁ AF) 
Si OE g | BS FZP CA 
SIĘ| Elgl3 ul HK 
|| 8 | Š 7 4 S ojca matki Ñ 8 E 
3 | sI ale? w de la | 1 | 2 13/4/5|6|78|9|1011ji2j1314| „ | $2 
o OD |-0 | O CE ; ; o | og 
S|ĘE|A|o|$Ś]|ES pere mere = |g5 
A S 5 g So > Y 20 S Š 
d 0 B|E |O |> (PJ RZE 
1. Urodzenia miejscowe — Naissances de la nah ES 
rzymskokatolickie — cath.-romain . . |339| 2 | — | — |341| 38 polska  |polska | 
polon. | polon. | 131) 99 z 25 E 10/7/4/3|1 Es — |344]| 38 
ewangelickie — évangélique . . . . . mae dy KA RT a |= polska  |niem. | | 
polon wallema |" = a ni m Et A E sé? 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . . — lz | 3|-— Al — niem. polska | | 
allem. polon. | — | = || 2 — —'—|—|—|— |—/[—|—|— ES 
inne i nieznane — autre ei inconnue . 1 — | — | — 1 | — niem. niem. | 
allem. | allem. 215004 paz z = AA poll AAA AST TR st 
| | inne i nieznane | | | | S 
autre et inconnue 1 — 1——— — — EH = |= ||| = — 
Ogółem — Total |340| 6 | 3 | — |349|38 ` Ogółem — Total | 134/110053/25112110' 7|4|3 | 1 Ee REZ 38 
2. Urodzenia wszystkie E ye 
rzymskokatolickie — cath.-romain SET Z p = z: 47 polska  |polska | | | | R | | | 
| polon. | polon. TE AE 2711613 Gë 3|1|-|-—|—-]399| 46 
ewangelickie — évangélique . . . . . — | 8 dE 8| 1 polska  |niem. | | 
polon. | allem. | — | — ——— — —'—i—— i —  — — M Zoe E ~ 
mojżeszowe — mosaïque ...... 3 | — 3| — niem. polska 
allem. | polon. | — | — Ieselen A 
inne i nieznane — autre ef inconnue . 1 | — | — | 1 2| — niem. niem. d | | 
ZNANE Ee ele allem. | allem. | 6) 1 z Se ps aa: SIE 11452 
Ogółem — Total | 304 | 10 | 3 la Total 13941 101 31 11408] 48. 48 inne i nieznane | | | | | | | | 
autre el inconnue Ami e E ape | mM 2 
Ogółem — Total | 160l112|64|27|16]13| 8 | 4|3|1|—|—|-|-|408| 48 
Frekwencja w łazienkach miejskich — Fróquentation dans les bains municipales 
24000- 
18.0007 = = 
15000-- SER E "BIE 
1100 — s S 2 g e 
de OD E 
6.000 - A JS 11 : E 


3.000 -- 


a aaa E 
3m- S E E E E E S 
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SIINAI ITINKYNWYMNUYTIM IIINYMAMIIAM 11 10YY UMXXNM ITNKYVKYNTYANYXZANM 


mme Kobiety — Femmes EZ] Mężczyźni — Hommes 


4 


3. Zgony — Décès 


a) Według przyczyn śmierci i płci — D'aprés la cause du décès et d'après le sexe 


x 1. Zgony miejscowe 22 Wszystkie zgony 
E 
Es Déces parmi la population domiciliée Tous les décès 
ck. KR ROWER CNEB ES 
da a 
JE w tym dzieci w tym dzieci 
EE Przyczyna śmierci OSS m __ dont décès des enfants OGIEN dont dóces des enfants 
sS Cause du décès Total poniżej I roku | 1—5 lat Total poniżej | roku 1—5 lat 
SE au deSsous d'un an 1—5 ans au dessous a'un an 1—5 ans 
BĘ m í żeński ; a” —-| męskich | żeńskich W KSC, 
T pime | a |5 7 tma O |E 7 
A. ep Pala | A le „w „w | q | R 
SS ER ICE CEMIS © | 5 ER 2103 92 381.98] o | $ 
F EE EE SE] SE |AS] o Y LOEJEIEJEREJEJENE: 
0.5 AE A A A | 8 ISE|2E | 3|S5|eS|S5 od] * | 8 
zz Be |SS| 05 ES) BZ ES EE | E | A MERO E E aS E a| EON 
E ER EE BA Lë een 
1 Dur brzuszny i rzekomy . . . . . . . 1 es) 1]=|=|-|—|= |< 1 1| 2|]— | —| — | — | — | — 
2 Dur osutkowy e „Kęty E RN E E —|—|—|— | == |" AE =]| == == | =| | =|= | — 
3 VEA, AA A A e =; —| —| — | | =|=|—=| = | =! =p =| — | =— | — | — | — 
A TY DZT WRS RANE EEE DZ (als Mel EE 
5 Eon ca pn: WE CO POWY A E — | —| — | — | == | — | — ls ==] — | — | — | — | — | — | — | — 
6 Krzłusiec pas EE aP EE A 1| — 1] — | —|— |  — 1 | —- 1| — I — | —| — — 1 | — 
R WoPionica EE DRES PE. „| 1 2 3J—|-|-|—| 1-1] 1; 3| 4—|-|-|-| 1 — 
8 Gr pazia, MA PRON AW] 1 — 1 1| —|— | —|— | — 1, — | 1 sel ses ls Än 
10 Gruźlica narządu oddechowego . . . . . 24| 15| 391 — | — | — | — | = | — | 29| 19| 48] — | — | — | -— | — 
11 a) opon mózgowych —| 2| 2|—| —| 1 —|--| — 1 3| 4/— | —| 2|—|— | — 
b) innych narządów 2| =| 2|— | =|— | — L | — PA PZ A sr: == 1 1 
12 Kila PARE EL IRE 2 21 — | —| = |= | — | — 2| — 2] — | —| — | — | — | — 
13 ZIMnica” Ehe Ge St al ae. — | —= | = | = | == | = | — | = |] — | zk =| — | = | — lzss | — | >— 
14| Inne choroby zakaźne i pasożytne *) 3| —| 3| 1 —| — | — | — | — di 2| 6| 1| —| — | — | — | — 
15 Rak i inne nowotwory złośliwe . . . . . 10) 18) 28 — | —| — | — | — | — | 13; 18| 31] — | —| — | — | — | — 
16 Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone | 
jakozzłośliwez zc nt Aë =| | | — | = — |— | — | | =| — | =| — | — | — | — | — | — 
17 | Gosciec przewlekły i dna . . . . . . . dka lace Deen, dl A A Dei feele el ll KEE 
18 ALA EA E mi CZATY) N — di 2— | —|— | — | — | — = 2) 2] — | —| — | A = 
19 Zatrucie wyskokowe przewlekłe i ostre . ORATOR DE dolara il hel eeng, CA al O E a 00d 2 
20 Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 1 1 2] — | =|=|=!| | sc 2 1 3|— | —| — | — | — | — 
21 Wiąd rdzenia i porażenie ogólne — | —| —| — | 1 — | — | — | zc =| =| —]| — | —| — | — | — | — 
22 Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łowiczne i i. bez wskazania przyczyny Ed |= UZNA? ZNA Zap 10, A = "| = |) = 
23| a) Zapalenie mózgu .......... =| —| || =|=|=|—|—]|-— 1 1|— | —|— | —|-— | — 
b) Zapalenie opon mózgowych . . . . . 3, 1| 4|— | — | — | — | 1¡— 51 4| 9|— | —|— | — 1 | 1 
c) inne choroby układu nerwowego, na- | 
rządów wzroku i inne . . . . . . . 1.434] E|==krl zd Z ees TUES ISE =] 1) 1 |= | = 
24 bor Seca TR. EA w ata ze 03 „R 19] 13) 32| — | —| = | — |— | — | 201 19) 39 — | —| — | — | — | — 
25 | Inne choroby narządów krwionośnych . . a O a E | O 2 | lA il =| — | = Fell! Ber 
z0-l--Zapaleniesoskrzeli a iia ere 141 A ASG EE EE E | OE AZ EE E FUR Ee | 
27 Zapalenie płuc a) płatowe . . . . . . . = 2) 21=|=|=|=|=|=%—] 2) 2] — | —|—|—-|- | — 
b) inne postacie . . . . . 4 | 8| 12| 1| —|—|— 1 —| 1 7 BI 15] 3| =|=¡=|-— 1 
28 | Inne choroby narządów oddechowych 5; 4| 9| 1| =| — | — | — | 1 5 a 11| 1| —| — | — |— | 1 
29 | Biegunka i zapalenie jelit: | | 
a) u dzieci poniżej 2 lat . . . . . . SE ls Ee ge El ESPI Z EE OPO R be 
b) u osób w wieku 2 lat powyżej Se) E A A o żę |=" PPE ZCS z e 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego Z: a= LE ot Ro pd o rat ad Steel, e 3| = | 3|—= |= Les | EE RE 
31 Marskość i inne choroby wątroby . . . . 31 3) 6|— | =|—=i=|=|=f 3| 3, 6|-— | —| — | -|-— | — 
32 Inne choroby narządu trawienia 4 1 5; — | —|— | — | — | — Dee ż3 | 8|— | —1—  — | — | — 
o IS Zapalenie"nereke"—rv" SERA: A (0 2] |= A E CH E | ma zyć | FOR 
34 Inne choroby układu moczopłciowego . . —| 3| 3=|=|=|=|= lz WADA ZAP RA = 
35 | Posocznica i zakażenie połogowe . . . . —| 2, 2 — | —|— |—|— | —1l—,| 3: 3| — Deg BZP SZCZ 
36 | [Inne choroby ciąży i okresu połogowego . —| 2 2] = | —|— | — | — | — — PZA i Pre Lei) lO E 
37 Choroby skóry, kości i narządów ruchu . Sek Sek Kascht SEP Se EE Lëck es | (rege E Ee ES 
38 Choroby okresu niemowl. i wady rozwoju | i | | 
wrodzone  . . . .. A Orany SĘ 9 | 12) 21] 8 1| 8 4 | — | — 11 16| 27| 10 1| 11 SEN 
39 Sfarczoschauw? z Wien SREL REŻ ech BE 9, 11, 20|] — | —| — | — | — | — 9 pl RI OS | rel E = 
40 Samobójstwo sA o edi en éi d 2 6| —  —| — | — | — | — 6, 21 8 — | —| — | — | — | — 
41| Zabójstwo RZ Lët lee E Ku der Tiken Geer a o ts [e a E WE ES EE 
42 | Śmierć wypadkowa EUA Id AS 2| — ¡2 2|—=— | —|— | — | — | — IA HANA] A a 0 |= 
43 | Śmierć i przyczyny niewiad. lub źle oznacz. 1 2 | 3 = | == | = || — 1 | 2 | a Ee | Kal A, 
BE EE Eer 
Ogółem — Total . . . 117 | 121 | 238] 13 | 1 | 4 2 1144 152 | 296) 17 4 4 
Zgłoszeń spóźnionych: Zgłoszeń spóźnionych: 
2 (1 z marca 1934 r. 2 (1 z marca 1934 r. 
1 z marca 1931 r.). 1 z marca 1931 r.). 


*) posocznica, śpiączka. *) posocznica, śpiączka, tężec, 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Deces des enfants illégitimes ayant moins d'un an selon 


AAA AB Décedés au dessus de 15 ans d'apres l'état civil 


| 
EZ "= E 
. o . H Lei (= 
d Miejsc. Zamiejsc. s së. |= KEIER 
Zajęcie matki > Ogółem W | ORC ZZA RSE 
e Population | Population AEREAS SE| E< 
Profession de la mère nry Total A AS EE E jar oj 
domiciliée | de passage SR [SE 8 Us 32938 5|E>= 9| 5 
— U JYJN DS OG 
ox AN EAS A A ZĘ 
RAS EE later O 


1. Miejscowe — Dócćs par- 
mi la population domi- 


1. Pracownice przemysło- 


we —  Travailleuses ciliée 
d'industrie . . . . . . 4 = 4 e | 
mężczyźni — hommes .| 18 60 16 1 — 95 
2. Stuzace — Domestiques 1 — 1 kobiety — femmes . .| 29 37 36 =- — 102 
' | | 
3. Pracownice handlowe i Ogółem — Total| 47 97 52 1 reż 197 
biurowe — Travailleu- 
EE tworca! Dal 2. Wszystkie zgony — Tous 
Burom: sm Ze e les déces 
mężczyźni — hommes .| 30 12 17 1 — 120 
1. Zawody wolne. — Pro- kobiety — femmes . .| 34 Di | 38 | — — 123 
łessions libérales . . . 2l — se? | 
| 
Ogółem — Total | 64 123 55 1 — 243 
5. Inne zawody — Autres i | 
professions  . . . . . A — = | 
d) Według narodowości — D'après la nationalité 
6. 1 ] a H . 14 nc e 
Bez zawodu i niezna 1. Zmarło miejscowych: Polaków, Niemców 
nego zawodu — Sans Décès parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
profession et professions 3 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 
inconnuc ea 4 1 1 2 nationalité inconnue. 
2. Zmarło w ogóle: Polaków, Niemców, innych i niezn. 
narodowości 271 19 6 
Ogółem — Total 6 1 7 Total des déces Polonais, Allemands, autre nationalité 
et de nationalité inconnue. 
e) Zgony z uwzglednieniem wieku, zajęcia i wyznania 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Déces avec répartition par áge, par profession et par culte 
(Personnes au-dessous de 15 ans selon la profession des parents) 
1. Miejscowe — Déces parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zgony — Tous les décès 
Wyznanie — Culte Zajecie — Profession Wyznanie — Culte Zajecie — Profession 
AA A EEN AA AAA AAA AE CHA EE AE m (AA 
= Y d | dE | El o Y o | 
o) 3 éi E LA E E ta) wol w ES = RY 
E [E 5 | 5 CNC ARS E EE 
3 PERO OGNIA A E I SJES elaj] A E 
S EEE E 2118 SJS RIES 88 
| S| E El S EA ROP E E (e OE 
Wiek E a sos [163 | 5 ¡09 ZAJ „ Lea) W PETE SAE 
e U = 3 a | U e e y s s La q? 
SE A © Q |N E E lial] ilo a NS 
at E Si ~ ka E uy A A e = a or = 2 a ZE 
e © S | NO = E aps SS Lë e E © = | NS ALE ula S| = Id? 
7 ~= v 5 A =; | av PS SÉ Aa O Z U U AAS — YY bz d INg 
Age - “e “Y 3 a. u y d z 9 o si x 28 — T D si A wi Y 20 oO 3 < >= 
ms SIEIS|| |ails|ś «(85358 ¡fis Se | E/S | |sżlE| 8). (585358 [85] y 
e|s | 5 Säi Eeklo zs fb eelere, ea ES 53 |+| aéiëeië el | Le Si 8 
3 Y > as| = > e A 4G > | E O > a `: GE| 5 D SE > «| E 
| ‘Q © E a Q O DN S Q.k ei Jw NW O E e" a, o ze D Ę "y DI ou 
E N Gel vw = Y jej e ¡9 | E N xi S eng =) Y y O Wel 
al EE EE ES Hesi EN ea E el 
= :G . ï e "m 1 sg E "= H Ms a ep «ma | $ ed s 
E . | EES lee CCIE Sisa A | — - | S SOS A ES SS E 
w | ei = al '9 | s | Kg Na] 0 ARA gi FORBESA = [DE HEI © 
Xx |E | N © 5) oj Gejoo be ber Sisa y | E EN 90 E| © JG e ko Sio u | 45 || = 
ce 3h (80. 8| 9 (Ss e SS S). soe uds | 5109191585 248 [e [32/05/5858 
. d nd A N ke 
|6|6|E|oójo || [Nara] E ASJO JE) 6|E|E|oó o |a| NADE I maj O 
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Do á 5 zł. 1, |RZS. 2; |= s|a| s|—| sl ERE EENG NEE EE a Mt SÓ 2| 46 
6—10 AA Ae E KE Sa 13 NE IE „= 4 AA | 27 NZ 1 4 | — = A 5 
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? SC — | — A > GE —]-—|—|—1-|—|—|—|-—|— — | —| — 
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Total 2212 27. lo raS 35.| 20 | 1 | 82] 238 {270| 17| 5] 4|11|38|67/48| 1 1 |103| 296 


Przyrost naturalny ogólny 160, miejscowy 149. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
urodzeń żywych 1,73; zgonów 1,07; małżeństw 0,39. 


II. Zdrowotność — Santé publique 3. Miejski Zaktad Dezynfekcyjny. 
Service Municipal de Désinfection. 
l. Przypływ w Szpitalu Miejskim według 


wieku i choroby Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . . . 5 


Inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal d'apres Désintections effectuées dans l'établissement 


l'áge et la maladie poza zakładem . . 90 razem 95 
Se? z hors de ľ établissement ensemble 

AE SE SE 

i$ JA GC SR Dezyntekcję spowodowały następujące choroby: 
Sg Y 0 E Nombre de dćsinłections effectuées après les maladies suivantes 

M. | K. fois 
0— 1| 19 | 15 | Choroby wewnętrzne . . . . . . . . =| SHM razy 
Be e Choroby- plüc = rae, e =. Fo. f 20 Zarnice = Roupegle „kwa. > — , 
6—10l 10 | 6 Choroby infekcyjne . . . . . . . . . 11 Bionica = Scarlafincesc A o Ro IN 14 n 
Reumatyzm ak MAP a "Ee ZA 20 : 

11—15| 8 | 13 | Choroby żołądka i jelit . ...... „| 49 Ospa — Variole . . . . . . . mg, E E ee "ZK 
16—20| 15 | 35 | Choroby sercowe . . . . . . . . . . SA Błonica i dławiec — Diphtérie . . . . 1 1 1 1 auau. 38 ,, 
21—30| 71 | 86 Otrucia KE” zj OT RÓW : 10 "oe | R : 
dl sA Uwiąd starczy . . . . -. . « . . . . ) a Zakażenie połogowe — Septicémie puerpérale. . . . « . «. — y 

>> Choroby chirurgiczne i operacje . . . . . | 185 Dur brzuszny — Fièvre typhoïde s; « „ was =. 01. 3% 4 
41—50| 51 | 36 | Choroby płciowe i syfilis . . . . . . . 39 k 
51—60 | 34 | 21 | Choroby skórne ..... E E Dur inny — „ autre que fypholde ...... — v 
61—70 8 5 | Do obserwacji ...... o ago e So a: 33 Grużlica = berculóse.12%09 0.9003 — POZY 33= K1 
ROSE 3 Ea Choroby umysłowe . . . . . . . . . ] 23 

8 Chafobywierwówz E EE © 2 Czerwonkas ZĘ Dysenteries(, NZ: e  S-SEEYA: ha 
BOI" CI IÓN Choroby dziecięce `, Inne choroby — Autres maladies . . « « « « « « « 1 . . Je 
Ogółem | 288 282 Ogółem | 570 Róbaciwo*-="Phfiriase, Sx". Mie. A geg er A Sas 

Swierzb. ene „Z Fal KAC zde SZEJK — o. 
Dezynfekcji rzeczy — Désinfection des choses . . . . . . — a 


2. Chorzy w szpitalach i przytułkach 


Mouvement des malades dans les hópitaux et autres institutions 
similaires 
4, Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 


SE 2 > > S Ste fl E Maladies infectieuses déclarées. 
.=i a, 
vi U ZB >: E S |= RE a] CA R = 
SE AS SES A ELE EN ENEE ES 
ER] No | 2 5 u us Rodzaj o o z 
Zakłady lees je kC Bd OB Ae ed GE Ng CEE 
; , SEE Ka CZ a Se Y D a S OEN g E y O Bee 
Etablissements = Kë — Lë SIS GES N N E lo: 9|:3 5 
N Su] w miesiącu ES UK N O gl" d u z ESEJ PJ 
Ss O u] së ature © vg ao | O |ew sló 
O au cours ES ls [a RER GI E 
a dB a de maladie I3=*|5 A 5 x 
3 de mois <q | 2 EŚ "=. |> o z. T 
z" > > > Nna MA Y) 
| | EA E 


Ubezpieczalnia Społeczna : Ogół 
° > oiem 
Szpital chorób wewn. Total | 43 15 | 22 | 35 21 2 | 20 | 158 


Szpital Diakonisek . 3 
„os Żydowski”%:-.,. « 1) 2 Komandoria, 1 Starołęka Mala, 2 Sołacz dwór i Golecin. 
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o N 
ŻA | 
Błonica | 
Przytuł. dla starc. Grobla 26 CE 
Asile pour les vieillards 339 12 16 | — 4] 335 8 Diphtórie . .| 10 3 13 4 4 2 55) | 41 
i E | Płonica 
SE EE Scarlatine . . 8 2 2 3 3 -— o IR 
CM | Czerwonka 
Chirurgie | 105 | 185 | 183 | + j 107, i GEN 
Il. St. chorób wewn. Fièvre typ- ! 
Maladies internes 98 162 162 | — 98 21 hoide. . . | — — =- 1 — — — 1 
II. St. chorób wener. Dur plamisty 
i skórnych Typhus exan- 
Maladies vćnćriennes et thómatique = m = ze SE CR ~F pr 
affect. de la peau 80 76 82 | — 6) 74 3 Zakażenie 
IV. St. dziecięca | e SCH 
Maladies d'enfants 29 50 45 | + 5| 34 5 serbere = Sak Ze Ch 1 e a 1 
V. St. dla umysłowo Jaglica 
chorych Trachome . .| 2 maa == 2 BE 43) | 13 
Maladies mentales 17 23 18-b + 5h -22 — GAGA 
VI. St. chorób zakaźnych | | Tuberculose 12 1 6 6 8 — 221.135 
Maladies infectieuses | 19 22 26 | — 4| 15 5 Odra 
VII. St. płucno-chorych Rougeole 6 6 1 15 = = 4%) ] 32 
Maladies de l'appareil Koklusz 
respiratoire 92 52 61 | — 9 83 21 Coqueluche . 1 2 — 1 = = = 4 
Inne choroby 
Razem — Ensemble | 440 | 66 Autres mala- 
dies. 4 | — | 
| 
vw SS. Miłosierdzia . 2) 2 Starołęka Mała, 1 Rataje, 2 Winiary. 

Zakład św. Józefa. . 135 14 3) Dębiec. 

Zakład Św. Elźbiety 106 6 2) Winiary. 
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IH. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe — Immeubles: logements 
Budownictwo — Industrie du bátiment 
1. Budowle rozpoczęte — Constructions commencées 
Nowe budynki Ogółem Liczba — Nombre de 
Bar men megaa? Przebudowy , : Kubatura 
budowli ubikacyj * 
i rozbudowy ; Si z m 
mieszkalne Total mieszkań pieces destinées Rp 
RÓG inne razem Reconstruc- 1 j Espace bátie 
á I'habi- des construc- logements mieszkalnych | innych z 
autres total tions , "Ri m 
tation tions â l'habit. | autres 
27 7 34 | 1 35 | 121 422 22 | 49 694 
2. Budowle ukończone — Constructions finies 
ZZ A A A ge = An A gg" H W W W W EF Aj; jj 
Przybyło nowych s > Przybyło wzgl. ubyło 
S Accroissement du nombre des bátiments nouveaux Sa 5 accroissement resp. 
—| 3 z e 
3 budynków głównych l : > -Q TE décroissement 
S GENEE A oficyn dla celów © 2 OR s; a 
É 8 bátiments principaux annexes distinées ch È R S SAS ubikacyj 
i a, destinées Do: 2 Ù Kam 3 9 s f ra 
E + i i 373 ==) Z S Fra mieszkań i 
D E mieszka- i mieszka : aa S Y SE g u niowych 
o E niowych innych niowych innych di S = E 3 o A = logements $ » 
2 ue ` rh bi- a l’ habi- Pa + N y N E Je) 3 preces desti- 
o © a t navi autres I autres = I LU O © c o A 
zm tation tation SMEG a A 6 Q O E née d l'abit. 
24 | 22 | — | — | 2 | — | 2 | +295 
3. Budowa mieszkań — Constructions d habitations 
Mieszkanie o — Logements d Lokale SNE 
1 izbie 2 | 3 | 4 | 5 6 1 w. ogółem locaus maie 
1 pièce pokojach — pièces et plus | total et commerciaux 


— i —. 


Ubyło — Reduction — 


| 
Powstało — Augmentation — 30 25 17 11 6 89 4 


Różnica + — Différence > +30 +25 +17 +11 +6 | +89 | +4 
4. Nowe budynki według ilości mieszkań i izb — Bátiments nouveaux d'après le nombre des logements et des pieces 
R O AAA Z A EEE A. O 
B e Ke a 
EE Mieszkania o ilości izb — Logements d'après le nombre des pièces 


o mieszkaniu: 


a STE E sl 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8 | 9 | 10 | 115 12 | 13 | 14 | 15 | 16 | 17 
nombre des logements ensemble | | | | | | | | | | 
3 1 3 Ee D e ELE | ANĄ PYŁÓW PEC ZEW 
7 2 14 — 1 4 3 4 2 — = =- E za Gs ów. „ka ca a 3 SE 
1 3 3 B= SH See BECHER E | = Aż | E E ZA SERA 
1 4 ŻA = 218 _|-26 E Ee Ra oo| e Ae R eo mru ARA ER EN 
— 5 = | S a > A A A O >| SE 
1 6 6 == 6, — | == | — | — | — | — | —A— | — | — | — | — |= 
z 7 = — |-|-— |— |= |= |—|— | - |—|-—1—|-|-|-|- 
1 8 8 =. Wosk PARY y a ERT O A= | A 
X 9 Ce PAS A AS = 9 E o | A ct gi Wrz AS SKG AM 
2 10 AA ATA A se a a SER PER; | bw a E fina ` 
2221 |PEs1 © O 1685] TES ZH EEN BOR E REŻ A 
*) W tym 1 budynek o 12 mieszkaniach, 1 budynek o 13 NA 
5. Zmiany własności — Mutations de la propriété immobilićre 
Ilość kontraktów — Nombre des contracts = 
Nabywcy — Acqućreurs 

z-Poznania-dezRoznańiuA.-. ule ru NA. E EE GE PY 28 

z województw zachodnich — de départements de Ge A: 

z reszty Polski — des autres provinces polon ee, e, ee 

IDNIE--"AUTFES" Ye RN A mai, Ma. . . — 

Przechodzi w inne rece EE SC Mee z rąk Ee ac 33 


z rąk niemieckich . — 
z rąk żydowskich . — 
Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę . . ©aa . 4 4 i a» 4 1 4 2 . , 89 
Udzielono pozwoleń na budowę . . . . . ye. © Ae E ee ee 


IV. Życie gospodarcze — La vie économique 


1 Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań 


Wkłady oszczędnościowe w złotych Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
GE dol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 

zza zb a y Depóts d'épargne en zlotys-or et dollars 
Dépôts d'épargne en zlotys courants | des Etats-Unis colcuiés en zlotys courants 


Ilość deponentów As e llosé deponentów A dowszi 
Nombre Pi, Nombre = 
Montant des dćpóts Montants des dópóts 


des dóposants des déposants 


cement du- -mois — 4 Ma PA AAA y 25 319 614,25 4 725 618,90 
Przychód — Recette 659 1 892 062,84 18 45 893,54 
Razem — Ensemble 40 863 27 211 677,09 1 885 4 771 512,44 
Rozchód — Dópense 336 1 588 440,60 15 67 406,71 
Stan w końcu miesiąca — Situation á la fin du mois 40 527 25 623 236,49 1870 4 704 105,73 
2. Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d'Epargne Postale, succursale d Poznań 
Liczba kont Wpłaty na konta czekowe Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 
czekowych Versements sur les comptes Pai SE? ` Ka 
Nomb CAN aiements de comptes i DS 
OSN ST 2 gotówkowy bezgotówkowy w ogólności 
des comptes ilość slość zł zł zł 
: złotych Si złotych 
de cheques nombre Y nombre y au comptant par virement total 
7583 332790 | 106399 720,97 102603 | 10652746596 | 5831017495 | 15461701198 | 212927186,93 
3. Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiffres d'aftaires a la bourse d'effets a Poznań 


Shop, obrót Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives : 


Total papiery procentowe — valeurs d revenu fixe $ 
des transactions akcje — actions ta W O y aw 
razem — ensemble pozyczki pañstw. listy zastawne i obligacje 
obligations d'Etat Lettres de gage et oblig. 
Ilość transakcyj - Nombre des transactions 298 32 266 125 141 
Wartość obrotów w zł — Valeur des 
transactions en zlotyS . . . . . . . 506 174,35 33 771,75 562 402,60 198 845,87 363 556,73 


4 Obroty na giełdzie zbozowo-towarowejwPoznaniu-— Transactions dla bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


AAA DEENEN EE 


Ogólny Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 

obrót mo | 
Total des żyto | pszenicę jęczmień owies mąki otręby groch makuchy ziemniaki 
transactions | qu seigle ou froment a Uorge a lavoine | aux farines au son au pois a A 


de pavot de terre 


a) 3 367 642 380 73 92 922 608 34 63 106 
b) 39 881,55 11 391,65 6 623,00 570,00 870,75 5 976,95 1 074,71 296,25 518,90 2 384,00 
c) | 9396 774,32| 2780 181,35| 1 830 671,35 136 443,25 198 494,75! 1830455,10| 1178 166,83| 74 291,00 109 160,00 152 286,50 
a) Ilość transakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość ton — Nombre des tonnes 


c) Wartość obrotów w złotych — Valeur des transactions en zlotys. 


5. Lombard Miejski — Mont - de - piété Municipal 


A 0 ES 
ARA GD GE 
Geh ECKE 
SC ee 
Ee "a E N Sk D O e U 
N 3 o SAJ oroc 
528 | SEI: 
MZ0 ef e 
Zasób na poczatku miesiaca — Fonds 
au commencement du mois 29232 [732994,—] 25,25 
Upłaty na prolongatach — Acomptes 9636 | 52 800,— — 
W ciągu | złożone — gages désposés 
miesiąca | en vente 6 466 |152 770,—| 23,63 
Au cours | wykupione — gages re- 
dUMOIS AJ IIKES ACH Z e 6554 |132935,—[ 20,28 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
enchemesyx 2 a E Pach — < SE 
W końcu miesiąca — A la fin du 
MOIS Y Av... a E 29 144 1700 029,—] 24,06 


6 Wodociagi Miejskie — Service Municipal des eaux 


Zuzyta woda 


Consomma- 
tion de l'eau 
m3 
SOME SCI E eg A aa r a 225 604 
UEŁZYCEWZNO Ee 83 098 
SW. Paz NO ANS ZA LPR A: ENEE 75 997 
Wild ase E E UP E TP. 60 563 
SOEN "NL" „5 e E lt eet Me ps 7 078 
Dębiec e 01.9. 4222 
Rataje rz PEAR. 4542 
StarólękaS PA: 10 150 
[EA TA A rt OA, AC 5 007 
Urzedy wojskowe, urzedy pañstwowe i kolej — Offices 
militaires, offices publics et chemins de fers . . 104 461 


Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czynszowe — 
Offices Municipaux, ćcoles, hópitaux et maisons 
de rapport 


A A AA E et Té Ree C zu, e os IA O IS 


Ch 
> æ 
w GD 
= N 
O M 


Osiedle Warszawskie 


Ogółem — Total 646 562 


7 Gazownia Miejska — Usine Municipale a gaz 


Wartość opałowa 


Gaz węglowy 


Oddano 
Gaz de houille Valeur thermale 
do miasta 
RAE Produkcja m’ w kaloriach 
węgla kg gazu m? ; : en calories 
Consomma- e 
tion de WOS a la ville górna dolna 
charbon BERG superieure intórieure 


2 400 930 1 515 590 | 1512 590 4 110 3 699 


8 Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricité 


renta Pobranoener- 
Spalono na wytw. kwh Wytworzono e Sieg 
pod kotłami węgla kg energii w Centrali Él > UAE 
kg Consomma- kWh Se 


Energie ólec- 


tion de char- : ' Ape 
Production d'éner PAZ 


Charbon consommé |bon à l'usine RE 


sous les chaudières gónór. bereet pruntee Ze: 
k SA "o tres usines 
£ par 1 kwh en d'électricité | 
kg electriques 
2 104677 0,83 | 2 545 920 33 030 


9, Przeładownia Miejska 
Etablissements de transbordement etentrepóts Municipaux 
Ruch kolejowy Ruch żeglugowy 
Mouvement de che- Mouvement des navires dans le port 


min de ter d 
Przywóz 


Importation negatywny 


Przywóz wagon. 212 
Wagons entrés 


Wywóz wagon. 56 
Wagons sortis 


Wywóz: — Exportation 


Ogółem — Total 268 | 1 berlinka z pojemn. 299,5 ton seradeli. 


V, Praca — Travail 


Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa) 
Tarifs d'ouvriers. (Salaire par heure) 


: PR O 
"ei E A > municipaux 
"E E 
E O OU 
Kategorie robotnikć E ER 
ategorie robotników A A 9 
Catégories d'ouvriers ANA naleza wo e 
AAA CERA 
sz|88]| SS3u| ECH 
SB 33 | sS R| | SĘ 
mse|easżjaSstu|dm| SG 
Gr gr gr gr dr 
Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu | 
Artisans jusqu’à 2 ans après la ter- 
minaison | 61 61 98 86 84 
S 2—4 "| s 73 13 . 95 93 
d 2—4 „ żonaci 
mariése | 82 82 s 
„ ponad 4 lata , 
au-dessus de cl 82 82 . 113 | 109 
Robotnicy przyuczeni — Ouvriers 
qualitiés: e IR A] 261 63 75 86 | 86 
Robotnicy 15—18 lat 
Ouvriers âgés de 15 a 18 ans . .| 29 | 29 30 
19 11 11 18—21 11 a O 47 47 50 
Ln poniżej 21 lat —au-dessous 
AAA AMAS T ORA N OE — 58 58 
a ponad 21 lat — au-dessus 
GE AE E nl NO A AGO . 81 81 
Robotnice 15—18 lat 
Ouvrières âgées de 15 a 18 ans . .| 24 | 24 . 
p zg 18—21 , . .| 29 29 . 
$ ponad 21 lat — au-dessus | 
de: 21075 ME naNPSA 34 - 52 52 
a poniżej 21 lat — au-dessous 
KG ans == — = : 41 41 


VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. Prix des articles de premiere nécessité 


1. Najczęstsze ceny detaliczne. Prix de détail les plus fréquents 


Waga | Kwiecień E Maj 1937 
lub miara 1936 1937 1 tydzień | 2 tydzień | 3 tydzień | 4 tydzień 
Poids ou Avril 1 semaine | 2 semaine | 3 semaine | 4 semaine 
mesure zł zł zł zł zł 


1. Chleb żytni — Pain de seigle  . . . 1 kg 0,261) 0,363) 0,333) 0,33 0,33 0,33 
2. Chleb pszenny — Pain de froment . M 0,80 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 
3. Mąka pszenna — Farine de froment 65% 1 0,32 0,48 0,48 0,48 0,48 0,48 
4, Mąka żytnia — Farine de seigle . . s 0,26!) 0,391) 0,37*) 0,37 | 0,37 0,37 
5 Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . A 0,30 0,39 0,40 0,40 0,40 0,40 
ówCioch-poltye= Pois mn, 7 tet. A 0,30 0,30 0,30 0,30 0,30 0,30 
NL Easolar ZTHGHcolSeEt i o td! a 0,40 0,60 0,56 0,56 0,56 0,56 
smiCukierz="oucre ae 01.74. E e e 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 1,00 
9, Mleko niezbierane — Lait non écrémé 1 litr 0,20 0,20 0,20 0,24 0 22 0,20 
M Jajaw=t0eufs_ A A ma, 1 szt, 0,06 0,07 0,06 0,07 0,06 0,06 
11, Ser biały — Fromage blanc .... 1 kg 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 0,60 
12. Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf S 1,50 1,60 1,60 1,60 1,60 1,60 
13. Cielęcina z k. — Viande de veau . . NW 1,50 1,50 1,60 1,60 1,60 1,60 
14, Wieprzowina od brz, — Viande de porc. A 1,30 1,50 1,50 1,40 1,40 1,40 
15, Słonina świeża — Lord frais . . . . > 1,50 1,70 1,60 1,60 1,60 1,60 
16. Olej rzepakowy — Huile de colza . . 1 litr 1,70 2,00 2,00 2,00 2,00 2,00 
17. Masło niesolone I gat. — Beurre frais 1 kg 3,20 3,40 3,80 4,00 3,60 3,40 
18. Smalec wieprzowy — Saindoux . . . y 2,00 2,20 2,20 2,20 2,20 2,20 
19. Ziemniaki — Pommes de terre . . . y 0,08 0,08 0,08 0,10 0,10 0,10 
OESR biala = Sek blanc da. Es. E 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32 0,32 
21. Kapusta kwaszona — Choucroute Lë A 0,30 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
22. Marchew:= Carottes iii. e 0,20 0,15 0,20 0,30 0,30 0,30 
23. Kawa palona naturalna — Café torréfié") d 5,60 6,40 6,40 6,40 6,00 6,00 
24, Kawa zbożowa — Café de blé . . . A 0,28 q 0,40 0,40 0,40 0,38 0,38 
25. Węgiel kamienny — Charbon Houille . 50 kg 2,00 2,20 2,20 2,20 2,20 2.20 
NA ta "AP e AZ. 1 litr 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 0,40 
27. Mydło do prania — Savon ordinaire . 1 kg 1,70 1,80 1,70 1,70 1,70 1,70 
GZ = Ga KEE EE 1 cbm. 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 0,25 
29. Elektryczność — Electricité***) . . . 1 kwg 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 0,52 
30. Przejazd tramwajem — Tramway . . Aż 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 0,20 
31. Numer gazety — Journal —. . . . . 2 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10 0,10 
32, Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux Lé 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 
33. Bilet do teatru ludowego lub kina — | 
Billet de théâtre et de cinéma . . . — 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 0,50 
34. Drzewo rabane — Bois fendu . . . . 1 mtrp. 17,00 16,00 16,00 16,00 16,00 16,00 
35. Cebula — Oignons . . . . . . . . . 1 kg 0,40 0,30 0,20 0,20 0,20 0,20 
O Karpie = Carpes r a C e 29... y 2,00 2,40 2,20 2,40 2,40 2,40 
*) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 1) z przemiału 65% 
“) Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 2) z przemiału 55% 


***2) Plus 10% podatku państwowego. 3) z przemiału 70% 


2. Cenyhurtowe — Prix de gros 
(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg 
przy zwierzelach wagi żywej). 


(Dans la dernière semaine du mois. Animaux par 100 kg 


du poids vit) 


Pszenica S rEromen 147001. NASA NOP 29.50 zł’) 
EAST PA a Rd 24.00 ,,5) 
Jęczmień —- Org DEAN A AO PREZ? 24,50 „°l 
Owiesi= "Apolinar Ee, E EK ger ée 22.1574, *) 
Groch Victoria — Pois Victoria . . . . . . . 21.50— 24.00 ,,”) 
Siemie lniane — Linette o. . « . . « . . . - 

Siano zwykłe luźne — Foin lâche . . . . . . 4.60— 5.10 zł’) 
Siano nadnoteckie pras. — Foin comprimć 6.10— 7.20 „'] 
Swinnie =a oren shit. "102: E EM W NE: 78.00—102.00 zł 
Woly == Baells Ga 02 e ad. Zug AAA da płocki 40.00— 70.00 ,, 
CielętaG SV eau E a 70.00— 78.00 ,, 
Owce Brebis dp tI PK Byc. M ek . 


3. Wskaźniki drożyżniane 


Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 

i b, Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coút de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après les 

schómas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 

d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: par jour. Cal- 

culs basés sur les prix de la dernićre semaine du mois, tandis que 

d'après le schéma de l Office Central de Statistique la moyenne men- 

suelle résultant des calcus hebdomadaires basés sur les prix les 
plus łrequenis. 


1937 | 1937 


1913 IV y IV—V 
1. Koszty wyżywienia 
Coût d'alimentation 
a) schemat b. Kom. Płacy | tygadn. zł | 35,51 | 25.18] 25.51 | +0.33 
schéma de la Commis- ARCH 
sion des salaires indice 100 15 16| +0,99% 
b) schemat Gł. Urz. St.[ dzien. zł | 365| 237| 2.41| +0,04 
schéma de Office Cen- | Pd 
tral de Statistique KE 100 65 66 | + 1,65% 
c) schemat Calwera tygodn. z! | 52,14| 31.47 | 32.20 | +0,73 
schóma de Calwer wskażnik 100 60 62| 11,40% 
indice ! 
2. Koszty potrzeb innych 
Coút d'autres nécessités 
a) schemat b. Kom. Placy | ëch 2 | 21 161 17.31] 17.351 +0,04 
schéma de la Commis-| wskażnik 
sion des salaires indice 100 82 82 | +0,23% 
b)schemat Gł Urz. St.| dzien. zł m 
schéma de Office Cen- | Por Joa! e 48 ES Së 
tral de Statistique . . indice 10 99 — (0,33% 
w tym: mieszkanie, opał,etc. 
dont: loyer, chauftage etc.[ > T 7| 193| 1.69 1.68 | —0,01 
potrzeby kulturalne, 
SE culturels zł — alf 0.53] 0.50| 0.50 Se 
odzież — étoffes, pour 
vêtements et chaussures| * 7 *| 057] 0.80| 0.80 SĘ 
3. Koszty utrzym. ogółem | (1 + 2) 
Total du coút de la vie 
Nee e e 21 [64:60 |:4249:]242:86 =F 0,37 
schéma de la Commis-| „.każnik SC 
sion des salaires indice 100 78 78 ¿08% 
b) schemat Gł. Urz. Sta | dzien. zł 
schemand arite Cen: PCR oo? |a| 
tral de Statistique . . indice 100 80 81| +0,64% 
4. Zyto (25 w mies.) . . .| 100 kę 21 | 32.60| 23.50| 24.00 | +0,50 
A TMSA "GL 100] ol 73| +2,12% 
inatce ' 
5, Płaca robotnika niewy- 
kwalifikowanego — Sa- yes 2 38.80 | 37.26 | 37.26 Er 
laire d'un ouvrier non Deeg 100 96 96 = 


qualifié 
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VII. Aprowizacja mięsa 
Approvisionnement en viande 


Rzeźnia Miejska i Targowisko 
Abattoir Municival et Marché aux bestiaux Municipal 


1. 


Spęd i ubój — Introduction et abatage 


= 
U 
ke 
v 
z Y 
O R 
EJ o ol £ 
eMo 3 2 u|+Rlo.2 Lë e 
gGEJŻZEIĘS|SI|.9.0 A 2S 
sus o ea SS PEO Ee HR 
usl<slwRioa|os|<c| ao 


Spedzono') 1804 [10395] 4508 — |691 | — 118607 
Ubito?) 474 |10135/| 4964 17 39 | 62 [17532 
1) Nombre des pièces introduites. 
2) Nombre des pieces abattues. 
2. Targowisko — Marché aux bestiaux Municipal 


stadników 
taureaux 
prosiąt 
cochons de lait 


wołów 
boeufs 


Nadeszło — Arrivé 


koleją żelazną - par 


le chemin de fer | 174| 151| 514] 4253 [1330] 162| — | — | 6584 
drogą kołową - par 
les routes 311 329 |1290] 6142 |3178] 362| — | 691 (12023 
Wysłano — Expédié 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer | 84| 91/1070|1086] 4 | — | — | — | 2335 
drogą kołową - por 
les routes . . .| 21] 108| 339| 359| 62] 45| — | 652] 1586 
do rzeźni - à l'abat- 
AA TEREN, 100|:281| 395/8950|4442| 479| — | 39]|14686 
3. Ruch na torze łącznikowym 
Mouvement sur la voie d' embrancliement 
E VW det" 
U 1512 
E a E x 5 piętrach 
CR "e e el — k| O A a 8 SE SCH 2 
o©s|sa|jzs|a o| os| 0.5 aje 3] as] 50 iu | 42 
SO KEJCEJEZ CEJ EFIERIICEI EE ROCH A 
z0jos|śsjaA REIH ses |x| ACJOE elage 
a 
a a |175 |158 | 525 |4583|1577 | 847| — 1865 | 127 | 52 
y 
> 
Nadeszlo 16 wagonów z weglami. 
Wysłano 5 wagonów mierzwy z Rze¿ni Miejskiej. 
4, Przeszło przez wagę — poids 
| szt. kg 


Stadników — łaureaux . . . . . 433 184 446 
Wołów — boeufs 348 164 355 
Krów — vaches . . . . . . . . . . 686 322 863 
Jałówek — génisses . . . . . . 353 123 557 
Cieląt — veaux 3 981 169 959 
Owiec — brebis . . . «. «. « « . . . 1 219 46 277 
Świń — porcs . . 11 510 1 225 642 


VIIL Varia — Varia 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne 


Observations météorologiques 


Maxim. | 


Minim. 


Średnia miesięczna 
— NRA 1 


Stacja Poznań — 


Uniwersytet 
y dnia| Stan |dnia| Stan | V. | norm. 


> 
E 
Station á Poznań — S 
tation a Poznan P Es 1937 | norm. S 


l'Université ell 


1. Temperatura powie- 


trza (Celsiusza) — 21 
Tempóratures . . . 27| 30,7 1 3,7 | 17,2, 12,6 | +46 
2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. — 
Pression baromelfri- 
que (mm) 89 m au- 
dessus du niveau de 
lae mer Zn Wae y 30 | 765,4 | 13 | 748,6 | 756,2 7540 | +2,2 
3. Prężność pary (mm) 
Tension de la va 
pem d'eau (mm) . | 21 | 143 | 23 5,0 94 79| +15 
Wilgotn.wzgledna % 
Humidité relative % — Ai 27 64 68 | —4 
4, Zachmurzenie (0—10) 
Nébulosité (0—10) | — Eh 7 R 4,9) 54 | —0,5 
5. Opady (mm). — Pre- 
cipitations atmosphé- 
riques (mm) . . . 5 51 | — — | 28,8 46,0 | —17,2 
6. Czas trwania usto- 
necznienia (godziny) 
Nombre a heures 
d'insolation . . . . | — DN — |310,2, 257,0 | +53,2 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę; 
Directions du vent observées 3 fois par jour 
z N. NES a Eru SEIS AS WA NIE Cisza: 
9 4 29 16 11 9 4 10 1 razy 
2. Wodostan Warty 
Hauteur du niveau de la Warta 
Wodowskaz (Echelle fluviale) 0 = 51,45 m. 
cm. cm, cm. cm. cm. 
wer 131% 2, 128; 3774126; 4. : 124; FSO ; 
Os 13: 7. : 108; AA O UN 10. : 96; 
(Lag EE IWC 157: 28%; 14 „x464; 15% 20: 
164.768; LEO: 1001 358; LK RE SE Apr 
KE 3, zer Kall 23.: 48; 24. : 45; 222,90 
20.3. 36; Re E SE LO UM 415; 
Średnia: 72. 3r 13. 
3. Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs 
Ilość zgłoszonych przejezdnych — Nombre de voyageurs déclarés: 
w hotelach, pensjonatach, oraz domach zajezdnych — 
aux hôtels, pensionnats, ete. . „a Ja. «4 e. 4 082 
z zagranicy — dont de l'étranger . . . . . . . . 1 356 


4. Aresztowania — Personnes arrêtées. 


Mężczyzn | Kobiet | Ogółem 
Hommes | Femmes Total 


Stan w początku miesiąca — Situa- | 
tion au commencement du mois . 13 9 22 
Przypływ w miesiącu — Inscriptions 


au cours du mois 84 323 
Razem — Ensemble . . ` 93 345 
Odpływ — Radiations 87 328 
Stan w końcu miesiąca — Situation 

a la łin du mois e 6 17 


W odpływie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per 
sonnes rayées . a E 


5 Działalność Straży Pożarnej 


Activité du Service Municipal des pompiers 


Stare | Stare Św. 1% Razem 
Miasto | Miasto Wilda ER Łazarz laan En- 
pol.brz.! p.pr.brz, i Sołacz i semble 
Warty | Warty (Górczyn rad 
E w "om jj CAE 2 
Pożarów 
Incendies 
wielkich 
grands 2 — — Ss =, = Ka 
średnich 
moyens — e AA say Co A EN 
małych 
pełits 3 — 2 2 4 — 14) 
= >= o NA), (A, EA O IE E AA "R > A EA. A A 
am | | | | | 
ensemble 5 — | 2 | 2 | 4 | — | 1 14 
Pomoc dor. 
Secours 
módiat 11 2 1 4 2 — — 20 


Alarmów ogólem — Total des alarmes 


') Naramowice dom. 


6. Miejska opieka nad ubogimi i sierotami 


Bureau Municipal de bienfaisance. 


Y ENEE 
Y y U GI E 
= O © E Bu S 
23 GE 
FE a ck Ex GUA 
O Y = asc) 
Xu 2 © 5 37 S 3 
y >= A Kgl GER Ge 
Na — a AE Sy SC Sai 
ek Ke A= ae ns! e 4 GEZ 
AaS © > E aS PN Lë Bet 
2 E N Y “Y 3.9 Sal g.Y 
qa |= | OR Ew Eh 
na da (53 
a] 
1. Ubodzy w opiece ob- 
wodowej —Pauvres se- 
courus 1832 77 29 | +48 | 3880 4 


2. Dzieci w miejskiejopie- 
ce — Enłants en tutelle 
municipale 
a) w 1-ym roku życia 

au-dessous dun an 185 65 56 
b) od 1—2 roku życia 
de 1—2 ans. 


250 46 64 | —18 | 232 2 


Noclegów udzielono w schronisku dla bezdomnych na Zawa- 
dach osobom 11430, w tym 5642 mężczyzn, 2852 kobiet, 2936 dzieci. 


Drukarnia i Księgarnia św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


